
Plats contenant du porc / Dishes with pork 

 

Plats sans produits laitiers / Dishes dairy free 

Nous informons notre aimable clientèle que la consommation de viande, poisson, Crustacé ou oeuf crus ou mi-cuits présente un risque 

potentiel qui peut être minimisé par le respect des recommandations alimentaires. Nos clients suivant un régime alimentaire strict ainsi 

qu’intolérants ou allergiques à certains produits, trouverons ci-dessous une légende indicative,  

 

Our guest suffering on food allergies or following special diet will find bellow a pictogram indicating the most common allergies and 

appearing on our menus, for more information please do not hesitate to contact your head waiter. We inform all our guests that the 

consumption of Raw or half cooked Meats, fish, shellfish, or eggs can be hazardous  

and can be minimized if you follow our dietary guidelines. 

Plats vegetariens /Vegetarian Dishes 

 

Plats sans gluten / Gluten Free dish 

Entrées / Starters 

 

Jambon Serrano , Dip de ricotta, oignon vert et pignons de pin  

Serrano Ham , Ricotta Green Onions and Pine nuts Dip 

 

Soupe froide de tomates fraiches et melon, Croutons à l’ail   

Cold tomato and Honeydew melon soup, garlic crouton  

 

Oeuf cocotte aux châtaignes et potiron, mouillettes de pain de campagne  

Steamed Egg, chestnut and Pumpkin, country bread toast. 

Supplément foie Gras / Foie Gras Add On  

 

Salade de pousses d’épinard, magret de canard fumé et calamars  

Piment d’Espelette, pommes de terre et vinaigrette au miel de Polynésie 

salad of Baby spinach, smoked duck breast and calamari, Espelette Pepper, Potatoes, 

Polynesian Honey Dressing 

 

Salade mixte et légumes croquants, Huile d’olive, jus de citron  

Mixed leaves and crunchy vegetable salad, Olive oil and lime dressing 

 

Plats / Main courses 

 

Mignon de porc des marquises cuit au sautoir,   

caviar d’aubergine et Fei, jus moutarde à l’ancienne.  

Sauteed Marquesan island Pork Filet, Eggplant caviar and fei Banana , grain mustard Juice. 

 

Surf and turf du pacifique, Filet de boeuf et gambas de Moorea et jus corsé  

Pacific surf and turf : beef filet and Moorea Island Gambas, gravy 

 

Filet de thazard rôti, dauphine de uru , Condiments banane, et beurre blanc à  

la vanille de  Tahaa.                                                                                                                                                  

Roasted Filet of King Mackerel, breadfruit Dauphine, Bananas and Tahaa vanilla white 

Butter. 

 

Satay de poulet au cacahuètes et riz frit  

Peanuts Chicken satay and fried rice 

 

Pasta et risotto 

 

Linguine  Aux langoustines, tomates FRAICHES et copeaux de parmesan  

 Scampis Linguini, fresh tomatoes, and parmegiano shavings  

 

Risotto à la Coco fraîche et Curcuma, légumes en deux  cuissons, Tuile dentelle  

Curcuma & Fresh cocnut Risotto, vegetables  in two ways cooking, crispy  Tile 

 

St Jacques poêlées au beurre noisette, Quinoa tiède & touche d’Epinards  

Pan-fried Sea Scalopps with brown butter, warm Quinoa and Spinach Sauce 

Poisson du pêcheur  juste grillé  à choisir sur notre étal  

Garnitures:  pommes campagnardes ou légumes vapeurs ou salade mixte 

Sauces: beurre vanillé ou vierge aux câpres. 

Our fish market choice of fish prepared just grilled 

Garnishes: potatoe wedge, Steamed vegetables, Mixed salad 

Sauces: vanilla sauce, Virgin sauce with capers 

 

 

Poissons du lagon façon  « bouillabaisse » Rouille et petits légumes 

Inclus un verre de Blanc de Corail   

Lagoon fish « Bouillabaisse », traditional « Rouille » and baby vegetables 

Served with a Glass of  Blanc de Corail  

 

 

La Spécialité du Pêcheur 

Fishermans Specialty 


